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Qualifiziertes Personal für Messen & Events
Qualified Employees for Fairs & Events

Freundliche und versierte Mitarbeiter/innen mit Fremdsprachenkenntnissen und besten Umgangsformen verhelfen 
Ihrer Veranstaltung zum Erfolg. Wir haben für jede Tätigkeit an Ihrem Stand oder auf Ihren Events die bestmöglich 
qualifizierten Mitarbeiter/innen.

Friendly and knowledgeable staff with foreign language skills and outstanding attitudes will make your event a smashing 
success. We can provide the most qualified employees for any task at your stand or events.

Personal für:

Aktionärsversammlungen
Ausstellungen
Consumer Events
Galas
Hospitality
Incentives
Kick-Offs
Konferenzen
Messen
Mitarbeiterversammlungen
Produktpräsentationen
Promotions
Roadshows
Samplings
Show-Events
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Employees for:

Shareholder general meetings
Exhibitions
Consumer events
Galas
Hospitality
Incentives
Kick-Offs
Conferences
Trade fairs & conventions
Staff meetings
Product presentations
Promotions
Road shows
Samplings
Show events

Ihre Vorteile
– Genau kalkulierbare Kosten durch feste Stundensätze
– Nebenkosten inklusive (Sozialversicherung, Lohnfortzahlung, Weihnachtsgeld)
– Nur die tatsächlich geleisteten Arbeitsstunden werden berechnet
– Ihr konkreter Bedarf an Manpower kann stets gedeckt werden
– Flexibles Überbrücken von Personalengpässen und Auftragsspitzen
– Das Arbeitgeberrisiko trägt Accente, Ihr Verwaltungsaufwand bleibt minimal
– Einstellung und Qualifizierung der Mitarbeiter sind bereits erfolgt
– Accente Mitarbeiter sind flexibel im In- und Ausland einsetzbar

Your benefits:
– Precisely calculable costs thanks to fixed hourly rates
– Ancillary costs included (social security payments, paid sick leave, Christmas bonus)
– Only actual work hours are invoiced
– Your specific manpower needs can always be filled
– Flexible coverage of personnel shortages and order peaks
– Accente bears the employer risk, while your administrative costs remain minimal
– The hiring and training of employees has already been conducted
– Accente employees can be deployed flexibly both domestically and abroad

Garantiert rechtssicher:
Unser Personalservice arbeitet nach dem Gesetz 
zur Arbeitnehmerüberlassung und verfügt über 
eine unbefristete Erlaubnis der Bundesagentur für 
Arbeit.

Guaranteed legally sound:
Our personnel service is run in accordance with the 
German legislation regulating temporary employee 
lending and is certified with an indefinite permit from 
the German Federal Employment Agency (BA).

Kontakt \ Contact

Alexander Baumann
Hostessen und Hosts
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 23 24

Walter Brotz
Hostessen, Hosts, Kassen- und 
Einlasspersonal
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 23 21

Frank Wenig
Hostessen, Hosts, Service-, Küchen- 
und Garderobenpersonal
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 21 69

Ilario Emanuele
Standwachen
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 24 56

Emanuele LaRocca
Standwachen
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 24 55

Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 21 69
Fax +49 (0)69 7 56 02 - 28 21 69

Web www.accente.com
E-Mail personal@accente.com

Hostessen & Hosts \ Hostesses & Hosts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 04

Köchinnen & Köche \ Chefs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 06

Servicekräfte \ Service Staff. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 08

Kassen- & Einlasspersonal \ Cashiers & Entrance Attendants . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

Garderobenpersonal \ Coat Check Staff. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

Standbewachung \ Guard Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

Inhalt \ Table of Contents

http://www.accenteservices.de
mailto:personal@accenteservices.de


Qualifiziertes Personal für Messen & Events
Qualified Employees for Fairs & Events

Freundliche und versierte Mitarbeiter/innen mit Fremdsprachenkenntnissen und besten Umgangsformen verhelfen 
Ihrer Veranstaltung zum Erfolg. Wir haben für jede Tätigkeit an Ihrem Stand oder auf Ihren Events die bestmöglich 
qualifizierten Mitarbeiter/innen.

Friendly and knowledgeable staff with foreign language skills and outstanding attitudes will make your event a smashing 
success. We can provide the most qualified employees for any task at your stand or events.

Personal für:

Aktionärsversammlungen
Ausstellungen
Consumer Events
Galas
Hospitality
Incentives
Kick-Offs
Konferenzen
Messen
Mitarbeiterversammlungen
Produktpräsentationen
Promotions
Roadshows
Samplings
Show-Events

02

Employees for:

Shareholder general meetings
Exhibitions
Consumer events
Galas
Hospitality
Incentives
Kick-Offs
Conferences
Trade fairs & conventions
Staff meetings
Product presentations
Promotions
Road shows
Samplings
Show events

Ihre Vorteile
– Genau kalkulierbare Kosten durch feste Stundensätze
– Nebenkosten inklusive (Sozialversicherung, Lohnfortzahlung, Weihnachtsgeld)
– Nur die tatsächlich geleisteten Arbeitsstunden werden berechnet
– Ihr konkreter Bedarf an Manpower kann stets gedeckt werden
– Flexibles Überbrücken von Personalengpässen und Auftragsspitzen
– Das Arbeitgeberrisiko trägt Accente, Ihr Verwaltungsaufwand bleibt minimal
– Einstellung und Qualifizierung der Mitarbeiter sind bereits erfolgt
– Accente Mitarbeiter sind flexibel im In- und Ausland einsetzbar

Your benefits:
– Precisely calculable costs thanks to fixed hourly rates
– Ancillary costs included (social security payments, paid sick leave, Christmas bonus)
– Only actual work hours are invoiced
– Your specific manpower needs can always be filled
– Flexible coverage of personnel shortages and order peaks
– Accente bears the employer risk, while your administrative costs remain minimal
– The hiring and training of employees has already been conducted
– Accente employees can be deployed flexibly both domestically and abroad

Garantiert rechtssicher:
Unser Personalservice arbeitet nach dem Gesetz 
zur Arbeitnehmerüberlassung und verfügt über 
eine unbefristete Erlaubnis der Bundesagentur für 
Arbeit.

Guaranteed legally sound:
Our personnel service is run in accordance with the 
German legislation regulating temporary employee 
lending and is certified with an indefinite permit from 
the German Federal Employment Agency (BA).

Kontakt \ Contact

Alexander Baumann
Hostessen und Hosts
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 23 24

Walter Brotz
Hostessen, Hosts, Kassen- und 
Einlasspersonal
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 23 21

Frank Wenig
Hostessen, Hosts, Service-, Küchen- 
und Garderobenpersonal
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 21 69

Ilario Emanuele
Standwachen
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 24 56

Emanuele LaRocca
Standwachen
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 24 55

Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 21 69
Fax +49 (0)69 7 56 02 - 28 21 69

Web www.accente.com
E-Mail personal@accente.com

Hostessen & Hosts \ Hostesses & Hosts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 04

Köchinnen & Köche \ Chefs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 06

Servicekräfte \ Service Staff. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 08

Kassen- & Einlasspersonal \ Cashiers & Entrance Attendants . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

Garderobenpersonal \ Coat Check Staff. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

Standbewachung \ Guard Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

Inhalt \ Table of Contents

http://www.accenteservices.de
mailto:personal@accenteservices.de


Hostessen & Hosts \ Hostesses & Hosts

Eloquente Betreuung Ihrer Kunden
Flexibel und souverän: Unsere bestens qualifizierten und stetig geschulten Mitarbeiterinnen 
und Mitarbeiter verfügen über eine schnelle Auffassungsgabe, beste Umgangsformen und 
ein gepflegtes Äußeres. Zusammen mit Kompetenz und Erfahrung ergänzt sich dies zu einem 
Bild, das Sie und Ihre Gäste oder Kunden überzeugen wird.

Eloquent Supervision of Your Customers
Flexible and self-reliant: Our employees are highly qualified and they constantly undergo continued 
advanced training. They are all capable of grasping situations quickly, command excellent manners 
and take pride in a well-groomed appearance. Combined with their skills and experience, these 
characteristics form an image that will convince you and your guests or customers.
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Köchinnen & Köche \ Chefs

Kochen mit Stil und Kreativität
Unsere Köchinnen und Köche sind Teamplayer. Kreative Gerichte, auf den Punkt genau 
zubereitet und angerichtet, sind ihre Passion. Sie zaubern phantasievolle Vorspeisen, 
fantastische Hauptgerichte und delikate Desserts. Sie präsentieren üppige Buffets und Front-
Cooking-Stationen. Dabei koordinieren sie mit Erfahrung und Übersicht die Logistik, das 
Küchen- und Serviceteam.

Cooking with Style and Creativity
Our cooks are team players. Their passion is creative dishes, perfectly prepared and arranged. They 
conjure up inspired appetisers, fantastic entrées and delicate desserts. They present elaborate 
buffets and front-cooking stations, and use their experience and overview to coordinate the logistics 
and the kitchen & service teams.
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Servicekräfte \ Service Staff

Schneller und professioneller Service
Hochkarätig und belastbar: Unser Servicepersonal ist top geschult und erfahren 
im Umgang mit anspruchsvollen Gästen. Fit in der Warenkunde und ausgestattet 
mit besten Umgangsformen kann unser Service jede Situation meistern. 
Strukturiertes Arbeiten im Team und stets ein Lächeln für den Gast
– das ist selbstverständlich.

Fast, Professional Service
Top-notch and up to a challenge: Our service staff are top trained and experienced in dealing with 
discerning guests. Versed in product research and with top form, our service staff can master every 
situation. Structured teamwork with a constant smile for your guests – that’s a given.
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Kassen- & Einlasspersonal
Cashiers & Entrance Attendants

Ein gutes Gefühl von Anfang an
Der erste Eindruck zählt: Ein freundlicher Empfang, ein Lächeln und ein zügiger 
Service zu Beginn der Veranstaltung sind für den Besucher der beste Start
in den Tag oder Abend. Unser Kassen- und Einlasspersonal ist die Visitenkarte
für Ihr Event.

A Good Feeling Right from the Start
The first impression counts: A friendly reception, smile and prompt attention to kick off your event 
gives visitors the best start to their day or evening. Our cashiers and entrance attendants provide
the first impression of your event.

10

Kontakt \ Contact

Walter Brotz
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 23 21



Kassen- & Einlasspersonal
Cashiers & Entrance Attendants

Ein gutes Gefühl von Anfang an
Der erste Eindruck zählt: Ein freundlicher Empfang, ein Lächeln und ein zügiger 
Service zu Beginn der Veranstaltung sind für den Besucher der beste Start
in den Tag oder Abend. Unser Kassen- und Einlasspersonal ist die Visitenkarte
für Ihr Event.

A Good Feeling Right from the Start
The first impression counts: A friendly reception, smile and prompt attention to kick off your event 
gives visitors the best start to their day or evening. Our cashiers and entrance attendants provide
the first impression of your event.

10

Kontakt \ Contact

Walter Brotz
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 23 21



Garderobenpersonal \ Coat Check Staff

Die richtige Annahme
Zügig und zuverlässig: Ein unkompliziertes und freundliches Handling
der Garderobe ist mit Mitarbeitern der Accente garantiert.
Vertrauen Sie auf die absolute Zuverlässigkeit unseres freundlichen Personals. 

Safe in Our Hands
Friendly and reliable: Accente employees ensure that the coat check
is an easy and enjoyable experience. You can trust the absolute reliability of our friendly staff. 
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Kontakt \ Contact

Frank Wenig
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 21 69

Wolfgang Muth
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 22 15
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Standbewachung \ Guard Service

Wir haben immer ein Auge drauf
Mit unserer professionellen Standbewachung können Sie Ihren Stand und 
wertvolle Exponate abends ruhigen Gewissens verlassen. Nicht nur aus Gründen 
des Versicherungsschutzes ist eine Nachtwache eine sinnvolle Investition. Unsere 
integeren Mitarbeiter bieten Schutz vor Vandalismus, Spionage oder Diebstahl 
und lassen Sie somit besser schlafen.

We’re Looking Out for You
With our professional stand guard service, you can rest easy knowing that your stand and your 
valuable exhibits are safe and sound during the evening and night-time hours. A night watch is not 
only a sensible investment for insurance reasons. Our trustworthy security personnel provide 
protection from vandalism, espionage and theft so you can sleep better.
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Accente Gastronomie Service GmbH
Personalservice
Staff Service
Ludwig-Erhard-Anlage 1
60327 Frankfurt/Main
Tel. +49 (0)69 7 56 02 - 21 69
Fax +49 (0)69 7 56 02 - 28 21 69
personal@accente.com
www.accente.com
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